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בִּשְׁנַת1֤
વષર્માં
H8141

שְׁתַּיִ֙ם֙
બીજા
H8147

לְדָרְיָוֶ֣שׁ
દારાની
H1867

לֶךְ הַמֶּ֔
રાજાના
H4428

דֶשׁ֙ בַּחֹ֙
મિહનામાં
H2320

י הַשִּׁשִּׁ֔
છઠ્ઠા
H8345

בְּי֥וֹם
િદવસે
H3117

אֶחָ֖ד
પહેલા
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
મિહનાના
H2320

הָיָ֙ה
આવ્યું
H1961

דְבַר־
યહોવાનું–વચન
H1697

יְהוָ֜ה
યહોવાનું
H3068

בְּיַד־
દ્વારા
H3027

חַגַּ֣י
હાગ્ગાય

יא הַנָּבִ֗
પ્રબોધકના
H5030

אֶל־
પ્રિત
H0413

זְרֻבָּבֶ֤ל
ઝરુબ્બાબેલ
H2216

בֶּן־
પુત્ર

֙ שְׁאַלְתִּיאֵל
શઆલ્તીએલના

פַּחַת֣
રાજ્યપાલ
H6346

ה יְהוּדָ֔
યહૂદાના
H3063

וְאֶל־
અને–પ્રિત
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֧
યહોશુઆ
H3091

בֶּן־
પુત્ર

ק יְהוֹצָדָ֛
યહોસાદાકના
H3087

ן הַכֹּהֵ֥
યાજક
H3548

הַגָּד֖וֹל
મહાન

ר׃ לֵאמֹֽ
કહેતાં
H0559

In the second year of Darius the king, in the sixth month, in the first day of the month, came the word of Jehovah 
by Haggai the prophet unto Zerubbabel the son of Shealtiel, governor of Judah, and to Joshua the son of 
Jehozadak, the high priest, saying,

ה2 כֹּ֥
આ–પ્રમાણે
H3541

אָמַ֛ר
બોલ્યા
H0559

יְהוָה֥
યહોવા
H3068

צְבָא֖וֹת
સૈન્યોના

ר לֵאמֹ֑
કહેતાં
H0559

הָעָם֤
આ–લોકો

הַזֶּה֙
આ
H2088

מְר֔וּ אָֽ
કહે–છે
H0559

א ֹ֥ ל
નથી
H3808

עֶת־
સમય
H6256

א בֹּ֛
આવ્યો
H0935

עֶת־
સમય
H6256

ית בֵּ֥
યહોવાના–ઘરનો

יְהוָה֖
યહોવાના
H3068

לְהִבָּנֽוֹת׃
બાંધવાનો
H1129

פ
—

Thus speaketh Jehovah of hosts, saying, This people say, It is not the time for us to come, the time for Jehovah’s 
house to be built.

3֙ יְהִי וַֽ
અને–આવ્યું
H1961

דְּבַר־
યહોવાનું–વચન
H1697

יְהוָ֔ה
યહોવાનું
H3068

בְּיַד־
દ્વારા
H3027

חַגַּ֥י
હાગ્ગાય

יא הַנָּבִ֖
પ્રબોધકના
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
કહેતાં
H0559

Then came the word of Jehovah by Haggai the prophet, saying,

הַעֵת4֤
શું–સમય–છે
H6256

לָכֶם֙
તમારા–માટે

ם אַתֶּ֔
તમે

בֶת לָשֶׁ֖
રહેવાનો
H3427

בְּבָתֵּיכֶם֣
તમારા–ઘરોમાં

סְפוּנִי֑ם
છત–વાળા
H5603

יִת וְהַבַּ֥
અને–આ–ઘર

הַזֶּ֖ה
આ
H2088

ב׃ חָרֵֽ
ઉજ્જડ–છે

Is it a time for you yourselves to dwell in your ceiled houses, while this house lieth waste?

ה5 וְעַתָּ֕
અને–હવે
H6258

ה כֹּ֥
આ–પ્રમાણે
H3541

אָמַ֖ר
બોલ્યા
H0559

יְהוָה֣
યહોવા
H3068

צְבָא֑וֹת
સૈન્યોના

ימוּ שִׂ֥
િવચારો

לְבַבְכֶ֖ם
તમારા–હૃદયમાં
H3824

עַל־
િવશે

ם׃ דַּרְכֵיכֶֽ
તમારા–માગોર્
H1870

Now therefore thus saith Jehovah of hosts: Consider your ways.

ם6 זְרַעְתֶּ֙
તમે–વાવ્યું
H2232

ה הַרְבֵּ֜
ઘણું

וְהָבֵא֣
અને–લાવ્યા
H0935

ט מְעָ֗
થોડંુ
H4592

אָכ֤וֹל
ખાઓ–છો
H0398

וְאֵין־
અને–નથી
H0369

לְשָׂבְעָה֙
ધરાવો
H7654

שָׁת֣וֹ
પીઓ–છો
H8354

וְאֵין־
અને–નથી
H0369

ה לְשָׁכְרָ֔
છકતા
H7937

לָב֖וֹשׁ
પહેરો–છો
H3847

וְאֵין־
અને–નથી
H0369

ם לְחֹ֣
ગરમી
H2527

ל֑וֹ
તેને

ר מִּשְׂתַּכֵּ֔ וְהַ֙
અને–મજૂરી–કરનાર

ר מִשְׂתַּכֵּ֖
મજૂરી–કરે–છે

אֶל־
માં
H0413

צְר֥וֹר
કોથળી

נָקֽוּב׃
કાણાવાળી

פ
—

Ye have sown much, and bring in little; ye eat, but ye have not enough; ye drink, but ye are not filled with drink; 
ye clothe you, but there is none warm; and he that earneth wages earneth wages to put it into a bag with holes.
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ה7 כֹּ֥
આ–પ્રમાણે
H3541

אָמַ֖ר
બોલ્યા
H0559

יְהוָה֣
યહોવા
H3068

צְבָא֑וֹת
સૈન્યોના

ימוּ שִׂ֥
િવચારો

לְבַבְכֶ֖ם
તમારા–હૃદયમાં
H3824

עַל־
િવશે

ם׃ דַּרְכֵיכֶֽ
તમારા–માગોર્
H1870

Thus saith Jehovah of hosts: Consider your ways.

עֲל֥ו8ּ
જાઓ
H5927

הָהָ֛ר
પહાડ–પર
H2022

ם וַהֲבֵאתֶ֥
અને–લાવો
H0935

עֵ֖ץ
લાકડાં
H6086

וּבְנ֣וּ
અને–બાંધો
H1129

יִת הַבָּ֑
ઘર

וְאֶרְצֶה־
અને–હંુ–પ્રસન્ન–થઈશ
H7521

בּ֥וֹ
તેનાથી

]ואכבד[
—
H3513

ה( )וְאֶכָּבְדָ֖
અને–મિહમાવાન–થઈશ
H3513

אָמַ֥ר
બોલ્યા
H0559

יְהוָֽה׃
યહોવા
H3068

Go up to the mountain, and bring wood, and build the house; and I will take pleasure in it, and I will be glorified, 
saith Jehovah.

פָּנֹ֤ה9
તમે–જાેયું
H6437

אֶל־
તરફ
H0413

הַרְבֵּה֙
ઘણાની

וְהִנֵּ֣ה
અને–જુઓ
H2009

ט לִמְעָ֔
થોડંુ–થયું
H4592

ם וַהֲבֵאתֶ֥
અને–તમે–લાવ્યા
H0935

יִת הַבַּ֖
ઘરમાં

וְנָפַחְ֣תִּי
અને–મેં–ઉડાવી–દીધું
H5301

ב֑וֹ
તેને

יַעַ֣ן
કારણ–કે
H3282

ה מֶ֗
શા–માટે
H4100

נְאֻם֙
કહે–છે
H5002

יְהוָה֣
યહોવા
H3068

צְבָא֔וֹת
સૈન્યોના

עַן יַ֗
કારણ–કે
H3282

֙ בֵּיתִי
મારું–ઘર

אֲשֶׁר־
જે

ה֣וּא
તે
H1931

ב חָרֵ֔
ઉજ્જડ–છે

ם וְאַתֶּ֥
અને–તમે

ים רָצִ֖
દોડો–છો
H7323

ישׁ אִ֥
દરેક
H0376

לְבֵיתֽוֹ׃
પોતાના–ઘર–માટે

Ye looked for much, and, lo, it came to little; and when ye brought it home, I did blow upon it. Why? saith Jehovah 
of hosts. Because of my house that lieth waste, while ye run every man to his own house.

עַל־10
તેથી

ן כֵּ֣
આ–કારણે

ם עֲלֵיכֶ֔
તમારા–ઉપર

כָּלְא֥וּ
રોક્યું–છે
H3607

יִם       שָמַ֖
આકાશે
H8064

ל מִטָּ֑
ઝાકળ
H2919

רֶץ וְהָאָ֖
અને–ભૂિમએ
H0776

כָּלְאָ֥ה
રોક્યું–છે
H3607

הּ׃ יְבוּלָֽ
તેની–ઉપજ
H2981

Therefore for your sake the heavens withhold the dew, and the earth withholdeth its fruit.

א11 וָאֶקְרָ֙
અને–મેં–બોલાવ્યો
H7121

רֶב חֹ֜
દકુાળ

עַל־
ઉપર

הָאָרֶ֣ץ
ભૂિમ–પર
H0776

וְעַל־
અને–ઉપર

ים הֶהָרִ֗
પહાડો–પર
H2022

וְעַל־
અને–ઉપર

֙ הַדָּגָן
અનાજ–પર
H1715

וְעַל־
અને–ઉપર

הַתִּיר֣וֹשׁ
નવો–દ્રાક્ષારસ–પર
H8492

וְעַל־
અને–ઉપર

ר הַיִּצְהָ֔
તેલ–પર
H3323

וְעַל֛
અને–ઉપર

ר אֲשֶׁ֥
જ–ેકંઈ

יא תּוֹצִ֖
ઉપજાવે–છે
H3318

הָאֲדָמָה֑
ભૂિમ
H0127

וְעַל־
અને–ઉપર

אָדָם֙ הָֽ
માણસો–પર
H0120

וְעַל־
અને–ઉપર

ה הַבְּהֵמָ֔
પશુઓ–પર
H0929

וְעַ֖ל
અને–ઉપર

כָּל־
બધી
H3605

יעַ יְגִ֥
મહેનતના
H3018

יִם׃ כַּפָּֽ
હાથો
H3709

ס
—

And I called for a drought upon the land, and upon the mountains, and upon the grain, and upon the new wine, 
and upon the oil, and upon that which the ground bringeth forth, and upon men, and upon cattle, and upon all 
the labor of the hands.
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וַיִּשְׁמַע12֣
અને–માન્યું
H8085

׀זְרֻבָּבֶל֣ 
ઝરુબ્બાબેલે
H2216

ן־ בֶּֽ
પુત્ર

ל שַׁלְתִּיאֵ֡
શઆલ્તીએલના

עַ וִיהוֹשֻׁ֣
અને–યહોશુઆએ
H3091

בֶּן־
પુત્ર

֩ יְהוֹצָדָק
યહોસાદાકના
H3087

ן הַכֹּהֵ֙
યાજક
H3548

הַגָּד֜וֹל
મહાન

ל  ׀וְכֹ֣
અને–બધા
H3605

ית שְׁאֵרִ֣
બાકીના
H7611

ם הָעָ֗
લોકોએ

֙ בְּקוֹל
વાણી

יְהוָה֣
યહોવા
H3068

ם אֱלֹֽהֵיהֶ֔
તેમના–ઈશ્વરના
H0430

וְעַל־
અને

֙ דִּבְרֵי
વચનો
H1697

חַגַּ֣י
હાગ્ગાય

יא הַנָּבִ֔
પ્રબોધકના
H5030

ר כַּאֲשֶׁ֥
જમે

שְׁלָח֖וֹ
તેને–મોકલ્યા–હતા
H7971

יְהוָה֣
યહોવાએ
H3068

אֱלֹהֵיהֶם֑
તેમના–ઈશ્વરે
H0430

ירְא֥וּ וַיִּֽ
અને–ડયાર્
H3372

הָעָ֖ם
લોકો

מִפְּנֵי֥
સમક્ષ
H6440

יְהוָֽה׃
યહોવાના
H3068

Then Zerubbabel the son of Shealtiel, and Joshua the son of Jehozadak, the high priest, with all the remnant of 
the people, obeyed the voice of Jehovah their God, and the words of Haggai the prophet, as Jehovah their God 
had sent him; and the people did fear before Jehovah.

יֹּאמֶר13 וַ֠
અને–બોલ્યા
H0559

י חַגַּ֞
હાગ્ગાય

מַלְאַ֧ךְ
દતૂ
H4397

יְהוָה֛
યહોવાના
H3068

בְּמַלְאֲכ֥וּת
સંદેશમાં
H4400

יְהוָה֖
યહોવાના
H3068

לָעָם֣
લોકોને

ר לֵאמֹ֑
કહેતાં
H0559

אֲנִ֥י
હંુ
H0589

אִתְּכֶ֖ם
તમારી–સાથે–છંુ
H0854

נְאֻם־
કહે–છે
H5002

יְהוָֽה׃
યહોવા
H3068

Then spake Haggai Jehovah’s messenger in Jehovah’s message unto the people, saying, I am with you, saith 
Jehovah.

וַיָּ֣עַר14
અને–જગાડ્યો
H5782

יְהוָ֡ה
યહોવાએ
H3068

אֶת־
ને
H0853

֩ רוּחַ
આત્મા
H7307

ל זְרֻבָּבֶ֙
ઝરુબ્બાબેલનો
H2216

בֶּן־
પુત્ર

ל שַׁלְתִּיאֵ֜
શઆલ્તીએલના

פַּחַת֣
રાજ્યપાલ
H6346

ה יְהוּדָ֗
યહૂદાના
H3063

וְאֶת־
અને–ને
H0853

֙ רוּ֙חַ
આત્મા
H7307

עַ יְהוֹשֻׁ֤
યહોશુઆનો
H3091

בֶּן־
પુત્ર

יְהוֹצָדָק֙
યહોસાદાકના
H3087

הַכֹּהֵן֣
યાજક
H3548

הַגָּד֔וֹל
મહાન

אֶת־ וְֽ
અને–ને
H0853

ר֔וּחַ
આત્મા
H7307

ל כֹּ֖
બધા
H3605

ית שְׁאֵרִ֣
બાકીના
H7611

הָעָם֑
લોકોનો

֙ אוּ וַיָּבֹ֙
અને–તેઓ–આવ્યા
H0935

וַיַּעֲשׂ֣וּ
અને–કામ–કયુર્ં

ה מְלָאכָ֔
કામ
H4399

בְּבֵית־
યહોવા–સૈન્યોના–ઘરમાં

יְהוָה֥
યહોવા
H3068

צְבָא֖וֹת
સૈન્યોના

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
તેમના–ઈશ્વરના
H0430

פ
—

And Jehovah stirred up the spirit of Zerubbabel the son of Shealtiel, governor of Judah, and the spirit of Joshua 
the son of Jehozadak, the high priest, and the spirit of all the remnant of the people; and they came and did work 
on the house of Jehovah of hosts, their God,

בְּי֙וֹם15
િદવસે
H3117

ים עֶשְׂרִ֧
વીસમા
H6242

וְאַרְבָּעָה֛
અને–ચોવીસમા
H0702

דֶשׁ לַחֹ֖
મિહનાના
H2320

י בַּשִּׁשִּׁ֑
છઠ્ઠામાં
H8345

בִּשְׁנַת֥
વષર્માં
H8141

יִם שְׁתַּ֖
બીજા
H8147

לְדָרְיָוֶ֥שׁ
દારાના
H1867

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
રાજાના
H4428

in the four and twentieth day of the month, in the sixth month, in the second year of Darius the king.
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